Instituti i Shéndetit Publik

Departamenti i Epidemiologjisé dhe Kontrollit t¢ Sémundjeve Infektive

Udhézim mbi parandalimin e shpérthimeve epidemike té Fruthit

Raportimi i rasteve

Né bazé té ligjit Nr. 15/2016 Pér Parandalimin dhe Luftimin e Infeksioneve dhe Sémundjeve
Infektive, neni 5 ¢do rast i dyshuar, i mundshém dhe i konfirmuar me Fruth sipas pérkufizimit té
rastit dhe duhet té raportohet menjéheré dhe brenda 24 oréve. Raportimi i rastit kryhet sipas kétij

ligji nga ¢cdo punonjés shéndetésor né institucione shéndetésore publike dhe private.

Cdo laborator publik apo privat i cili diagnostikon edhe njé rast me Fruth duhet ta raportojé rastin
menjéheré dhe brenda 24 oréve dhe té dérgojé po ashtu menjéheré dhe brenda 24 oréve té
diagnozés laboratorike mostrén e gjakut apo respiratore prané ISHP pér konfirmim dhe ekzaminim

té métejshém.

Po ashtu nése ka dyshime mbi rast apo raste me Fruth né insitucionet e arsimit parashkollor apo
institucione té tjera arsimore si shkolla dhe universitete té kryhet raportimi menjéheré dhe brenda
24 oréve prané shérbimeve té shéndetit publik né bashkiné pérkatése ose edhe direkt prané ISHP

kur té jeté nevoja.
Raportimi prané ISHP

Cdo rast i dyshuar, i mundshém dhe i konfirmuar prané shérbimeve lokale té shéndetit publik sipas
pérkufizimit té rastit bashkangjitur kétij udhézimi né shtojcén 1 duhet té raportohet menjéheré dhe

brenda 24 oréve nga kéto shérbime prané ISHP.

Informacioni gé duhet té raportohet éshté epidemiologjikisht i réndésishém dhe duhet té mblidhet
dhe plotésohet gjaté hetimit té rastit. Njoftimi bazé i rastit duhet té keté té gjitha té dhénat té
pérmbledhura sipas kétij udhézimi dhe mé tej ai té plotésohet edhe nga strukturat e shéndetit publik

me té gjitha té dhénat e detajuara sipas skedés pérkatése té hetimit té rastit paragitur né shtojcén 2.
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Té dhénat e méposhtéme nuk duhet té mungojné pér asnjé rast me Fruth apo te dyshuar pér té.

1. Té dhéna demografike

- Emri/Mbiemri
- Adresa

- Data e lindjes
- Vendi i lindjes
- Gjinia

- Etnia

- Vendbanimi

Burimi i raportimit
- Institucioni gé raporton
- Adresa e institucionit raportues
- Emri dhe mbiemri i personit gé raporton

- Data e raportimit

3. Shenja klinike

- Data e fillimit té shenjave té sémundjes

- Data e fillimit té rashit

- Shenjat e sémundjes (psh.koll&, inflamacion katarhal i mukozave té rrugéve respiratore,
konjuktivit, temperaturé)

- Kohézgjatja e rashit

- Komplikacionet

Pérfundimi
- Data e vdekjes
- Dignoza e vdekjes sipas certifikatés pérkatése
- Rezultatet e ekzaminimit pas vdekjes
- Data e daljes nga sptali
- Gjendja gjaté daljes nga spitali
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5. Té dhéna laboratorike

Teste serologjike

Data e marrjes sé mostrés;

Lloji i testit té mostrés (IgM, IgG, aviditeti, RRN)
Rezultatet

Teste té izolimit té virusit

Tipi i mostrés pér testin (PCR, kulturg)

Data e marrjes sé mostrés

Rezultatet

6. Té dhéna mbi vaksinimin

Nése éshté vaksinuar dhe nése po numri i dozave té vaksinés ndaj fruthit
Datat e vaksinimeve ndaj fruthit

Nése nuk éshté vaksinuar arsyet e mosvaksinimit

Profilaksia pas ekspozimit

Data e administrimit té profilaksisé pas ekspozimit

7. Té dhéna epidemiologjike

Vendi i transmetimit (psh.né shtépi, institucion arsimor, institucion i kujdesit shéndetésor,
gjaté njé eventi,etj.)

Burimi i infeksionit (psh. mosha, gjendja e vaksinimit, lidhja me rastin, kontakt me njé rast té
mundshém dhe té konfirmuar, ose kontakt me emigranté ose udhétaré ose udhétim
ndérkombétar)

Statusi nése éshté rast i importuar (indigjen/endemik, import ndérkombétar, ose import nga
jashté vendit, lidhje ose gjurma té lidhjes me importim ndérkombétar).

Histori udhétimi né tre javét e fundit pérpara se té fillonin shenjat e sémundjes, pérfshi kétu
informacion pér fluturimin me avion ose udhétimin detar apo dhe udhétime brenda vendit.
Data e kthimit né vendin e banimit dhe né Shqipéri sipas rastit.

Numri i kontakteve

Emrat dhe adresat e kontakteve dhe detajet e vaksinimit pér kontaktet
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*Raportimi menjéheré kryhet me telefon, mesazh, whatsapp, viber dhe email prané ISHP.

Cdo rast Klasifikohet sipas té dhénave té mbledhura dhe pérkufizimit té rastit. Po ashtu rastet e
dyshuara apo t& mundshme té cilat hetohen por nuk konfirmohen si pasojé e rezultateve negative
laboratorike pér fruthin apo nuk gjendet njé lidhje epidemiologjike me njé rast té konfirmuar nga
ana laboratorike, si dhe gjendet njé lidhje epidemiologjike me njé sémundje tjetér jané raste té

pérjashtuara dhe fshihen nga lista e rasteve.

Réndésia e identifikimit té hershém dhe survejancés

Njohja e menjéhershme e sémundjes, raportimi dhe hetimi i fruthit jané tepér té réndésishém pér
shkak se pérhapja e sémundjes mund té kufizohet me identifikimin e hershém té rasteve dhe

vaksinimin e kontakteve.

Identifikimi i rastit té konfirmuar dhe té dyshuar

Survejanca aktive pér Fruthin duhet té kryhet pér ¢do rast té konfimuar pér té siguruar raportimin
né kohé té cdo rasti té dyshuar né popullatén gé njihet si e prekur si dhe pér segmente té tjera té
komunitetit gé jané me rrezik té larté ndaj ekspozimit ose né té cilét mbulesa vaksinale éshté e

njohur té jeté e ulét. Duhet té béhen pérpjekje gé té merren mostra Klinike pér zbulimin viral.

Survejanca aktive duhet té ruhet derisa té arrihen té paktén dy periudha inkubacioni pas raportimit
té rastit té fundit té konfirmuar (psh.dy periudha maksimale inkubimi - 21 dité nga ekspozimi ndaj

rashit ose 42 dité pas fillimit té rashit né rastin e fundit).

Né rastin kur pacienti apo rasti ka udhétuar me aeroplan ose anije gjaté periudhés sé infektimit
ISHP duhet té kontaktohet menjéheré duke ju ndihmuar né bashképunim me inspektoratin e
shéndetit prané aeroportit t€ Rinasit apo punonjésit e shéndetit publik prané portit té Durrésit pér
té filluar hetimin dhe gjurmimin e kontakteve pér pasagjerét dhe anétarét e ekuipazhit gé mund té

jené té ekspozuar.

Informacioni gé mblidhet pérfshin edhe datat e udhétimit, vendet e nisjes dhe mbérritjes, numrin

e fluturimit apo té anijes dhe linjén pérkatése dhe vendin ku éshté ulur.
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Gjaté shpérthimit epidemik éshté e réndésishme té konfirmohen nga laboratori 5 -10 rastet e para
me fruth né njé zoné. Pér ¢do rast merret serumi i cili testohet pér IgM dhe 1gG ndaj fruthit por
gjithashtu merren dhe mostra nazofaringeale pér izolim dhe karakterizim té virusit pér té kryer
identifikimin e shtamit té pérfshiré dhe origjinén e tij (sidomos pér té verifikuar importimin). Kur
kemi konfirmim té shpérthimit disa raste mund té konfirmohen edhe bazuar né lidhjen
epidemiologjike té rastit me njé rast té konfirmuar né laborator. Megjithaté té gjitha graté
shtatézéna dhe fémijét ndén 1 vjec duhet té konfirmohen té gjitha né laborator edhe kur kemi njé
shpérthim té konfirmuar. Nése dyshohen raste jashté rajonit apo rrethit pérkatés té prekur dhe nuk
ka lidhje té garta epidemiologjike me shpérthimin e méparshém duhet qé edhe kétu té konfirmohen
né laborator 5-10 rastet e para té dyshuara pér té konfirmuar shkakun. Néseshpérthimi vazhdon
duke patur raste né rrethe té tjera ato duhet té testohen pér té kofirmuar shkakun. Kur shpérthimi
pérséri vazhdon atéheré 5-10 raste duhet té testohen ¢do 2 -3 muaj pérfshi kétu edhe izolimin e

virusit.

Pérforcimi i survejancés, hetimi i kontakteve, izolimi dhe vaksinimi

Pér té siguruar diagnozén e hershme té sémundjes me rash dhe raportimin e rasteve té dyshuara
duhet té pérforcohet survejanca. Pérvec késaj ka nevojé pér hetim té menjéhershém dhe raportim
té té gjitha rasteve té dyshuara dhe evidentim té historisé sé vaksinimit dhe statusit té importimit

pér té gjitha rastet.

- Inkurajim i raportimit nga ofruesit e shérbimeve shéndetésore duke rritur mundésiné e
kompletimit té informacionit dhe duke i motivuar punonjésit shéndetésoré gé té raportojné

menjéheré rastet e dyshuara.

-~ Promovimi i njohjes dhe njohurive pér sémundjet gqé parandalohen nga vaksinat e

sidomos Fruthit.

- Sigurimi né kohé i pérgjigjeve dhe kontakti me ofruesit e shérbimeve shéndetésore nga
strukturat e shéndetit publik pérfshi kétu pérgjigjen né kohé té testimit, hetimit

epidemiologjik apo té dhéna té tjera si dhe kontakti i vazhdueshém me ta.
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Lehtésim i raportimit duke u kufizuar edhe né lajmérimin me telefon apo whatsapp,

etj.
Sigurimi i hetimit té ¢cdo rasti dhe kontakteve té tij duke marré informacionin pérkatés.

Sigurimi 1 informacionit klinik té sakté nga cdo strukturé e shéndetit publik dhe sidomos
gjéndjes sé vaksinimit.
Sigurimi i mostrave klinike pér ekzaminim pér cdo rast té dyshuar.

Sigurimi i testimit té mostrave brenda 24 oréve nga ISHP.

Pérmirésimi i kompletimit té raportimit pér cdo rast duke pérdorur té dhénat e kartelave, ato

laboratorike, kontaktet me famijarét, rregjistrat e vaksinimit, etj.

Sigurimi i té dhénave té vaksinimit té cdo rasti dhe kontakteve si edhe vaksinimi i ¢do

personi kontakti dhe mé tej.

Zbulimi i personave té pavaksinuar té lidhura direkt dhe indirekt me ¢do kontakt dhe

organizimi i vaksinimit té tyre.

Zgjerimi i burimeve té raportimit nga shkollat, cerdhet, kopéshtet, gendrat e punés apo

burime té tjera né komunitet duke aktivizuar raportimin e ngjarjes.

Sigurimi i logjistikés né ¢do kohé, gjaté 24 oréve, pér hetimin e ¢do rasti nga ¢do strukturé e

shéndetit publik dhe e kujdesit shéndetésor.
Sigurimi i mbéshtetjes teknike dhe logjistike té ISHP pér strukturat lokale té shéndetit publik.

Sigurimi i koordinimit té veprimeve nga ISHP duke siguruar bashkéveprimin e té gjitha
strukturave té shéndetit publik dhe atyre té kujdesit shéndetésor si dhe atyre arsimore ku té jeté

nevoja népérmjet komunikimeve té vazhdueshme, udhézimeve, takimeve dhe raporteve ditore.

Monitorim javor i indikatoréve té survejancés duke pérmirésuar ¢cdo dité problemet e hasura,
duke monitoruar kryesisht pérgindjen e rasteve té konfirmuara me informacion té
kompletuar, intervalin median midis fillimit té rashit dhe njoftimin e strukturave té shéndetit

publik. Intervalin median midis fillimit té rashit dhe kérkésés pér testim pér Fruth dhe mé tej
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testimit, pérqindja e rasteve gé jané té konfirmuara laboratorikisht, pérgindja e rasteve ku éshté
identifikuar burimi dhe nése po, pérgindja e rasteve gé kané njé burim té importuar, pérgindja

e rasteve pér té cilin &shté marré njé mostér klinike pér izolim té virusit.

Té sigurohet kontakti me ofruesit e kujdesit shéndetésor né ¢cdo kohé dhe té njoftohen ata pér

rritjen e vémendjes ndaj Fruthit.

Pérforcim i survejances ALERT dhe sidomos té rashit me temperaturé duke hetuar ¢do rast me

ekzantemé makulopapuloze dhe siguruar testimin e tyre laboratorik.

Té sigurohen trajnime me mjekét dhe materiale informative té cilat sigurojné kapjen ehershme

té rastit me Fruth.

Hetim i kontakteve té cdo rasti dhe ndjekja e personave té ndjeshém ndaj sémundjes duke
zbuluar raste gé nuk jané diagnostikuar mé paré apo raste gé nuk jané raportuar dhe duke

zbuluar persona gé kané nevojé pér vaksinim apo izolim.

Cdo hetim rasti dhe kontakteve té tij duhet té kryhet sipas skedés pérkatése té hetimit
epidemiologjik.

Identifikimi i burimit té infeksionit duhet té béhet pér ¢do rast duke marré anamnezé té
hollésishme dhe duke pyetur pacientét dhe kujdestarét e tyre pér kontakte me raste té
njohura. Kur nuk kemi histori kontakti atéheré duhet té& shikohen mundesité pér ekspozim
ndaj rasteve té panjohura me paré si psh., né institucione arsimore, vende té grumbullimeve,
vende té lojrave pér fémijét, institucione té kujdesit shéndetésor, udhétimet ose vende té kultit.
Historia e ekspozimit duhet té merret pér 7-21 dité pérpara fillimit té rashit pér ¢do rast

té dyshuar dhe konfirmuar.

Té rishikohen rregjistrat e vizitave pér kthimet dhe shtrimet né QSUT pér muajin Dhjetor 2017
dhe Janar 2018 pér té evidentuar rastet té cilat nuk jané raportuar dhe té kompletohet

informacioni pér to.
TeE pérgatitet ¢cdo dité lista e radhés pér rastet dhe informacioni pérkatés (line listing).

Personat gé kané gené né kontakt me rastet gjaté periudhés sé infeksionit (katér dité

pérpara dhe katér dité pas fillimit té rashit) duhet té identifikohen dhe té ndigen.
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Hetimi i kontakteve duhet té pérfshijé vlerésimin e ndjeshmérisé sé tyre ndaj fruthit dhe
gjendjen e tyre shendetésore, sidomos pér shtatézénat si dhe faktorét e riskut pér sémundje té

réndé.

Kontaktet qé kané rrezik té larté pér sémundje té réndeé té fruthit (psh. fémijét ndén 5 vjec dhe
té rriturit, persona me deficite té imunitetit dhe vitaminés A dhe kequshqyerje, persona gé
jetojné né mjedise t€ mbipopulluara) duhet té vlerésohen me pérparési dhe té merren masa

pér parandalimin e sémundjes (distancim social, vaksinim, imunoglobuling).

Kontatet té cilét jané té ndjeshém (nuk jané té vaksinuar apo nuk kané nivel mbrojtés té
kundértrupave dhe nuk kané kundérindikim pér vaksinén ndaj fruthit duhet té vaksinohen
menjéheré. Edhe kur kontakti mund té jeté i infektuar, vaksinimi brenda dy ditéve té
ekspozimit mund té ndihmojé né modifikimin e ecurisé klinike té sémundjes ose té parandalojé

shenjat e saj.

Cdo kontakt duhet té vaksinohet Brenda 72 oréve pas ekspozimit por gjithsesi ¢do

kontakt, duhet té monitorohet pér njé periudhé inkubacioni.

Personat e pavaksinuar, gé marrin vaksiné brenda 72 oréve pas ekspozimit, mund té

kthehen né shkollé dhe institucone té tjera, pérvec atyre té kujdesit shéndetésor.

Té sigurohet pér cdo rast dhe kontaktet pérkatése historia e vaksinimit dhe t& kompletohet
menjeheré informacioni pér to, duke dokumentuar vaksinimin ndaj Fruthit. Cdo e dhéné e
marré gojarisht duhet té dokumentohet népérmjet kartelave dhe rregjistrave té vaksinimit duke
pérgatitur pér ¢do rast dhe kontaktet e tij, té€ dhénat pérkatése té vaksinimit si: datén dhevendin
e kryerjes sé tij dhe duke pércaktuar nése ka marré njé apo dy doza té vaksinés ndaj Fruthit
dhe llojit té saj (Fruth, Fruth- Rubeolé, Fruth-Rubeolé-Parotit) duke dokumentuar datén dhe
vendin pér ¢do dozé té vaksinés. Vetédeklarimi i vaksinimit nuk éshté i vlefshém nése ai
nuk dokumentohet. Pér c¢do rast té shénohen edhe arsyet e mosvaksinimit. Statusi
konsiderohet i panjohur pér personat pér té cilét nuk mund té verifikohet statusi i
vaksinimit. Ndérsa ata gé referojné se nuk jané vaksinuar konsiderohen té
pavaksinuar, megjithése edhe né kéto raste duhet té jetéi dokumentuar statusi

i tyre i mosvaksinimit dhe arsyet pérkatése.
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- 12 Sipas letrés informuese t¢ OBSH mbi reaksionet e observuara né lidhje me vaksinimin me
vaksinén Fruth-Rubeole-Parotit (FRP)! (Maj 2014) dhe artikullit pozicionues t¢ OBSH Nr.172
(Prill 2017): vaksinimi i personave me histori té alergjisé nga veza nuk konsiderohet

kundérindikim pér vaksinimin me vaksinat qé pérmbajné Fruth.

- Graté e moshés riprodhuese duhet duhet té kontrollojné statusin e tyre té vaksinimit
pérpara se té mbeten shtatézéna. Po ashtu duhet té kontrollojné statusin e tyre té
vaksinimit dhe ato néna gé kané fémijé ndén njé vjec. Ato gra gé nuk kané prova pér
vaksinimin dhe imunitetin duhet té aplikojné té paktén njé doze vaksiné. Gjithashtu
vaksinimi me vaksinén ndaj Fruthit, Rubeolés dhe Patotitit éshté i sigurt pér nénat gé
japin gji pasi ushgimi me gji nuk ndérhyn né lidhje me pérgjigjen ndaj késaj vaksine dhe
bebja apo fémija nuk preket nga vaksina népérmjet quméshtit té gjirit.

- Personat pa histori té fruthit dhe pa té dhéna pér vaksinimin e tyre sidomos me dy doza vaksiné
gé pérmban virusin e fruthit apo té dhéna serologjike per imunitetin (prani té kundértrupave

IgG ndaj fruthit) duhet té konsiderohen té ndjeshém.

- Té identifikohet rreziku i transmetimit brenda spitaleve, QSUT dhe sidomos shérbimit té
pediatrisé si dhe pér ¢cdo komunitet té lidhur me rastet e raportuara dhe kontaktet e tyre.
Mundésia e métejshme e transmetimit duhet té vlierésohet pér kontaktet e ekspozuara né bazé
sé té dhénave pér imunitetin e tyre gjaté periudhés infektive (katér dité pérpara, katér
ditéve pas fillimit té rashit ku dita e fillimit té rashit konsiderohet dita zero). Por duhet
té kemi parasysh gé né njé mjedis té mbyllur pérfshi dhe até spitalor virusi i fruthit mund té
transmetohet népérmjet ajrit dhe spérklave deri né dy oré pasi rasti me fruth té keté qené né até
zoné. Popullata e prekur duhet té karakterizohet sipas vlerésimit té ekspozimit dhevaksinimit
té personave (raste me fruth, raste me fruth sipas dozave té vasksinave si zero, njé apo dy doza,
apo ndén moshén e vaksinimit), vendit ku jané rastet dhe kontaktet e tyre dhe kohén e fillimit,

ekspozimit dhe kohén nése vazhdon.

- Téidentifikohen té gjithé personat gé jané né rrezik té larté pér infeksion dhe transmetim

pér cdo rast té konfirmuar té Fruthit duke siguruar listén e fémijéve té

thttp:/ /www.who.int/vaccine_safety/initiative /tools/MMR _vaccine_rates_information_sheet.pdf?ua=1,
2 http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/255149/1/WER9217.pdf?ua=1
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pavaksinuar, nxénésit apo studentet e konvikteve gé nuk jané té vaksinuar, personeli
shéndetésor i pavaksinuar, personat me démtime té imunitetit, graté shtatézéna dhe

fémijét ndén 12 muajsh té cilét duhet t¢ mbrohen).

Pér té minimizuar transmetimin e virusit, rastet e dyshuara duhet té izolohen bazuar né
identifikimin. Izolimi pér té gjitha rastet me fruth duhet té vazhdojé deri sa sémundja té
pérjashtohet nga laboratori ose deri 4 dité pas fillimit té rashit. 1zolimi duhet té& kryhet
né njé mjedis té vecanté brenda spitalit sidomos né njé pavion té vacanté i cili nuk lejon
garkullimin e personave dhe personelit. Gjaté izolimit duhet té merren masat e kontrollit
standart dhe respirator té infeksionit. lzolimi dhe distancimi social jané masa té
réndésishme por nuk mund té veprojné té vetme pér kontrollin e sémundjes dhe duhet

té kombinohen me imunizimin.

Né ¢do institucion shéndetésor té merren masa standarte dhe té transmetimit ajror té

parandalimit.

Né ¢do institucion shéndetésor té sigurohet izolimi né dhoma pérkatése dhe pavione té

pércaktuara ku dera té mbahet e mbyllur dhe té pérjashtohen kontaktet.

Pacientet té cilét kané nevojé pér ekzaminim né ambiente jashté pavionit, t’ju vendoset

maskeé respiratore dhe té mos lejohen té Iévizin pa té deri né 4 dité pas fillimit té rashit.
Né ¢do institucion shéndetésor dhe ISHP té sigurohen maska respiratore.

Personat e ekspozuar pér té cilét nuk dokumentohet imuniteti ndaj fruthit duhet té
pérjashtohen nga institucionet arsimore, ¢erdhet kopéshtet, spitali apo mjediset e punés
dhe t’ju ofrohet menjeheré vaksinimi. Té dhénat verbale pér vaksinimin apo kalimin e

sémundjes nuk pranohen pa dokument té shkruar.

Personat té cilét pér arsye té ndryshme nuk mund té vaksinohen dhe nuk jané té
mbrojtur duhet té pérjashtohen nga institucionet e mésipérme deri né 21 dité pas fillimit

té rashit té rastit té fundit me fruth.

Nése shpérthimi epidemik merr pérmasa té cilat éshté véshtiré té kontrollohen dhe né
bazé té gjykimit té ISHP-sé, vendoset karantina pér grupe té caktuara personash dhe
riskut pérkatés té tyre.
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- Nése shpérthimi epidemik do té fokusohet tek fémijét ndén njé vje¢c pér té ndaluar
shpérthimin dhe né bazé té rekomandimeve t¢ NITAG dhe ISHP duhet té fillojé
vaksinimi i fémijéve me moshé mbi 9 muaj e lart. Sipas rekomandimit t&¢ NITAG i cili
mbéshtetet né artikullin pozicionues t¢ OBSH Nr.173 (Prill 2017) ¢do dozé e administruar
gjaté fushatés ndén moshén 12 muaj nuk duhet té konsiderohet si njédozé e viefshme
pér imunizimin rutiné por si imunizim suplementar dhe dozat rutiné té vaksinés duhet té
administrohen pérséri tek kéta fémijé sipas kalendarit pérkatés né kété rast 12 -15 muaj
dhe 5 vjec. Né kété rast doza e vaksinés sé kryer pérpara 12 muaj duhet té rregjistrohet
si doza 0. Gjaté rivaksinimit duhet té ruhet domosdoshmérisht intervali prej 28 ditésh

nga njé dozé e vaksinés tek tjetra.

- Cdo institucion shéndetésor té evidentojé fémijét e pavaksinaur népérmjet pérdorimitté
sistemit té patronazhit “deré mé deré” dhe institucionet lokale té shéndetit publik me

ISHP-né té organizojné vaksinimin e tyre.

- ISHP do té sigurojé dozat pérkatése té vaksinave pér vaksinimin e popullatés e cila nuk
éshté e mbrojtur sipas prioritizimit té saj (kontaktet, vaksinim unazor, grupet e riskut

dhe mé tej).

- Institucionet arsimore té mos pranojné fémijé qé i frekuentojné ato, deri né 4 dité pas

rashit apo fémijé me temperatureé dhe té sémuré.

- Institucionet arsimore té mos pranojné fémijé té pavaksinuar, té kontrollojné
dokumentacionin pérkatés dhe té refuzojné pranimin e tyre deri né 21 dité pas rastit té

fundit me rash né njé shpérthim epidemik.

- Shérbimi i shéndetit publik né bashképunim me inspektoriatin shéndetésor té evidentojé
gjendjen dhe dokumentacionin e vaksinimit né insitucionet arsimore publikedhe private

dhe té marré masat pérkatése nése ai mungon, ose éshté i paploté.

- Té gjithé personat e lindur pérpara viteve 2000 gqé nuk dokumentojné rivaksinim duhet

té vaksinohen ndaj Fruthit.

3 http://apps.who.int/iris /bitstream/10665/255149/1 /WER9217 pdf?ua=1
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Personat e datélindjeve 80-99, gé nuk jané vaksinuar me dozén e dyté, gjaté fushatave
sé periudhés 2000 - 2001 dhe 2016-2017, té vaksinohen me vaksinén FR me vilefshméri

deri né fund té Janarit ose me vaksinén FRP (MMR) kur nuk gjendet vaksina FR.
Personeli shéndetésor duhet t& dokumentojé vaksinimin me dy doza pér Fruthin.

Gjaté njé shpérthimi epidemik rastet me fruth mund té shfagen edhe midis personaveté
vaksinuar rishtazi nése ata jané infektuar pérpara ose menjéheré pas vaksinimit. Rastet
e dyshuara me fruth tek personat e vaksinuar brenda 7-14 ditéve pas vaksinimit duhet té
hetohen dhe kur té jeté e mundur té€ merren mostra pér izolimin e virusit pérté
pércaktuar nése rashi vjen si pasojé e virusit té vaksinés apo virusit té egér. Rastet gé
vijné nga virusi i vaksinégs por jo nga virusi i egér i fruthit nuk kérkojné hetim té

métejshém dhe duhet té pérjashtohen.

Té vaksinohet personeli shéndetésor pa imunitet. Personeli shéndetésor pa té dhénat e
imunitetit dhe vaksinimit té marré dozén e paré té vaksinés ndaj Fruthit dhe té
pérjashtohet nga puna nga dita e pesté pas ekspozimit té paré dhe deri né 21 dité pas

eskpozimit té fundit.

Imunizimi i kontakteve té ndjeshme éshté njé ndérhyrje e réndésishme dhe gé ka vleré
pér kufizimin e sémundjes kur njihet burimi i infeksionit dhe kur kemi pérhapje né njé
komunitet me mbulesé te larté té vaksinés. Pavarésisht se né Shqipéri nuk kemi prej
vitesh transmetim té virusit té fruthit brenda vendit identifikimi jo i qarté i burimit té
infeksionit si psh. né Tirané dhe té dhénat e fundit té studimeve serologjike imunitare
né popullaté si dhe véshtirésité gé lidhen me gjetjen dhe hetimin e kontakteve sjellin
rekomandimin tjetér té vaksinimit té grupeve té tjera té popullatés dhe sidomos té
popullatés me risk si¢ éshté popullata rome apo banoré té ardhur rishtazi né Tirané dhe
personeli shéndetésor. Pér kéte arésye strategjia e vaksinimit ndryshon nga njé vend
tek tjetri ku psh. né Pogradec u fokusua tek vaksinimi i kontakteve dhe grupeve té riskut.
Gjithsesi, rekomandohet vaksinimi i kontakteve sipas rekomandimeve té mésiperme,
vaksinimi i grupeve té riskut né bazé té vlerésimeve t¢ méparshme dhe gjaté shpérthimit
dhe vaksinimi né popullaté sidomos pér ata gé nuk e kané kryer até sidhe rivaksinim

népérmjet fushatave né mjedise dhe komunitete t& ndryshme. Po ashtu,
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duhet gé gjaté aktiviteteve té imunizimit gjaté shpérthimit epidemik té pérforcohet
programi bazé i vaksinimit duke vaksinuar personat gé kané shtyré vaksinimin apo
persona té tjeré, apo pérforcuar sistemin népérmjet patronazhimit “deré mé deré”,

informimit te prindérve, etj.

Gjaté shpérthimit epidemik duhet té pérgatiten raporte té shpeshta qofté dhe ditore dhe
duhet gé té flitet me njé zé pra té keté mesazhe te pérgatitura té njéjta dhe té qarta e
koncize pér informimin e publikut dhe té& mos keté konfuzion. Kéto mesazhe mund té
adaptohen pér popullata té caktuara si psh. personeli shéndetésor. Né kété periudhé éshté
tepér e réndésishme njé bashképunim dhe plan komunikimi me median ku té
pércaktohen mesazhet, llojet e informacionit, kalendari i takimit dhe diskutimit me

median, etj.
Mesazhet duhet té mbulojne si mé poshté:
- informim mbi shpérthimin sipas njé raporti té pergatitur mé paré;

- shpjegim pér sémundjen dhe seriozitetin e saj duke shpjeguar shenjat dhe masat e

parandalimit;

- inkurajimi i personave me shenja klinike té ngjashme gé té drejtohen prané mjekut sa

mé shpejté té jeté e mundur;

- informim né lidhje me vaksinimin dhe té mirat e tij dhe inkurajim i vaksinimit pér

personat e pavaksinuar;
- pérshkrim i masave té kontrollit té shpérthimit;
- informacion mbi vaksinat ndaj fruthit si ato FR dhe FRP apo vetém F;

- informacion mbi kohén e vaksinimit dhe si e ku kryhet ai.
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SHTOJCA1
PERKUFIZIMI | RASTIT

FRUTHI (Virusi i Fruthit)
Kritere Klinike
Cdo person qé paracet temperaturé
DHE
Rash makulo-papular g€ zgjat deri né >3 dité
DHE té paktén njé nga tre shenjat e méposhtéme:

- Kollé

- Rinit

- Konjunktivit

Kritere Laboratorike
Cdo person gé plotéson té paktén njé nga kriteret e méposhtme:

- lzolim i virusit té fruthit nga njé mostér klinike

- Zbulimi i acidit nukleik té virusit té fruthit né njé mostér kliniké népérmjet PCR.

- Pérgjigje e kundértrupave specifiké ndaj virusit té fruthit, karakteristike pér infeksionin
akut, né serum. ose péshtymé. (test serologjik pozitiv pér kundértrupat IgM ndaj
Fruthit?, ose serokonvertim té kundértrupave IgG* apo njé rritje e réndésishme e
kundértrupave 1gG* ndaj Fruthit né dy serume qé pérkasin fazés akute dhe mé tej, asaj
kovaleshente duke pérdorur metodika standarte)**

- Zbulimi 1 antigeneve ndaj virusit té fruthit népérmjet DFA* né njé mostér klinike duke
pérdorur kundértrupa monoklonale specifike pér fruthin.

Rezultatet laboratorike duhet té interpretohen sipas statusit té vaksinimit. Nése vaksinimi éshté

kryer kohét e fundit duhet té hetohet pér virus té egér.
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Serologjia pér IgM mund té japé edhe rezultate fallco positive. Nése té dhénat klinike nuk pérkojné
me diagnozén e fruthit ose né mungesé té historisé sé udhétimeve dhe ekspozimit rezultatet e IgM

duhet té konfirmohen me metoda té tjera.

Shumica e rasteve akute té fruthit zhvillojné pérgjigjen e IgM pas tre ditéve té fillimit té rashit. Pér
kété arsye njé rast i dyshuar pér fruth, ku serumi éshté marré < 3 dité pas fillimit té rashit dheka
rezultuar negative, duhet té pérséritet dhe t& merret njé serum i dyté pas dités sé treté té rashit pér

ta ritestuar pér IgM.

Pércaktimi i llojit té shtamit gé garkullon kryhet népérmjet marrjes sé mostrave nazofaringeale dhe
izolimit dhe duhet kryer pér géllime epidemiologjike, té shéndetit publik dhe kontrollit té

sémundjes.

Kritere epidemiologjike

Njé lidhje epidemiologjike gé tregon transmetimin nga njé person tek njé person tjetérs

Klasifikimi i rastit
A. Rast i dyshuar

Cdo rast gé plotéson kriteret klinike dhe nuk ka lidhje epidemiologjike me ndonjé rast té

konfirmuar né laborator si dhe nuk ka testim laboratorik pér Fruth

B. Rast i mundshém

Cdo person qgé plotéson kriteret klinike® dhe ka njé lidhje epidemiologjike me njé rast té
dyshuar me fruth por gé nuk ka njé lidhje epidemiologjike me njé rast fruthi té konfirmuar
me testet laboratorike té mésipérme dhe nuk ka rezultate laboratorike apo nuk éshté
testuar**. Gjithashtu ¢do person gé pérmbush Kkriteret klinike dhe ka udhétuar apo gené

né nje zoné qé ka garkullim té njohur té fruthit**

C. Rast i konfirmuar
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Cdo rast gé plotéson kriteret klinike, krysisht temperaturé dhe rash® dhe ato laboratorike si dhe

ka njé lidhje epidemiologjike direkte me njé rast té konfirmuar me testet laboratorike té

mésipérme.

§ Klasifikimi epidemiologjik***

a. Rast i importuar nga jashté: Ky rast pérkufizohet si njé rast pér té cilin fruthi vjen nga

ekspozimi ndaj virusit té fruthit jashté Shqipérisé duke u bazuar né disa té dhéna gé lidhen

me periudhén e inkubacionit (7-21 dité pérpara fillimit té rashit), e cila ka ndodhur jashté vendit

dhe fillimi i rashit ka ndodhur brenda 21 ditéve té hyrjes né Shqipéri dhe kur nuk ka patur

ekspozim té njohur ndaj Fruthit né vend né até kohé.

b. Rasti infektuar né vend: Rastet e infektuara né vend ndahen né katér grupe:

Rast i lidhur me njé rast té importuar: Cdo rast gé i pérket njé zinxhiri transmetimi i cili

éshté i lidhur epidemiologjikisht me njé rast té importuar nga jashté.

Rast me virus té importuar: Cdo rast pér té cilin nuk éshté gjetur ndonjé lidhje
epidemiologjike me ndonjé rast té importuar nga jashté por pér té cilin té dhénat virale
gjenetike tregojné njé gemotip té importuar té virusit té fruthit pra njé genotip qé nuk

garkullom né vend dhe qé té tregojé transmetim endemik.

Njé genotip endemik é&shté genotipi i ¢do virusi té fruthit gé ndodh né njé zinxhir
transmetimi endemik (psh. q€ zgjat >12 muaj). Cdo genotip qé gjendet vazhdimisht né
rastet e infektuara né vend duhet té hetohet né ményré té detajuar si njé genotip endemik,

sidomos kur rastet jané ngushtésisht té lidhura né kohé apo vend.

Rastet e importuara nga jashté, té lidhura me importimin nga jashté dhe ato me virus té

importuar sébashku konsiderohen raste té lidhura me importin.

Rast endemik: Cdo rast pér té cilin té dhénat epidemiologjike dhe virologjike tregojné pér
njé zinxhir transmetimi endemik. Transmetimi endemik pércaktohet si njé zinxhir

trasnmetimi i virusit té fruthit gé zgjat pérgjtaté >12 muajve né vend.

Rast me burim té panjohur: Cdo rast pér té cilin lidhja epidemiologjike ose virologjike

pér improtimin ose transmetimin endemik brenda vendit nuk éshté pércaktuar pas njé
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hetimi té detajuar. K&to raste duhet té vlerésohen me kujdes nga ana epidemiologjike pér
té siguruar qé ato nuk paragesin njé zinxhir transmetimi té géndrueshém brenda vendit

ose njé zinxhir trasnmetimi endemik brenda vendit.

*Direct fluorescent antibody (DFA ose dFA), njihet edhe si "direct immunofluorescence" té cilat né shqip

jané kundértrupat direkte fluoreshente apo testi i imunofluoreshences direkte.
T Temperatura nuk ka pérse té jeté > 38.3°C dhe rashi nuk ka nevojé té zgjasé >3 dité.

¥ Nuk shpjegohet népérmjet vaksinimit me vaksinat qé pérmbajné Fruth si psh. Fruth dhe Rubeole (FR) ose
Fruth, Rubeole dhe Parotit (FRP) gjaté 8-45 ditéve té méparshme.

™ Adaptuar sipas pozicionimit t¢ CSTE dhe pérkufizimit té rastit nga CDC té vitit 2013 si dhe pérkufizimit té
rastit pér sémundjet e transmetueshme ndén survejancéen kombétare né Kanada.

** Adaptuar sipas pozicionimit t¢ CSTE dhe pérkufizimit té rastit nga CDC té vitit 2013.
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SHTOJCA 2

SKEDA INDIVIDUALE
E RAPORTIMIT DHE HULUMTIMIT TE CDO RASTI
ME SINDROMIN “RASH MAKULOPAPULAR DHE TEMPERATURE”
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SKEDA INDIVIDUALE
E RAPORTIMIT DHE HULUMTIMIT TE CDO RASTI

ME SINDROMIN “RASH MAKULOPAPULAR DHE TEMPERATURE”

ep# | | | | | | | | | | (Plotésohet nga Departamenti i Epidemiologjist — DE, Instituti i Shéndetit Publik — 1ShP)
Rrethi (Plotésohet nga Epidemiologu i Rrethit)

Diagnoza Klinike: FRUTH |_| RUBEOLE | | (Vihet kryg nga Mjeku Klinicist né kutizén pérkatése)

1. TE DHENA TE PERGJITHSHME MBIPACIENTIN  (Plotésohet nga Mjeku Klinicist dhe Epidemiologu)
Emri-Atésia-Mbiemri Emri i nénés

Gjinia: Mashkull [J Femér[]

Datélindja (dd/mm/vvwv) / / Mosha: vijeg muaj

Vendlindja: Rrethi Qyteti Komuna Fshati

Vendbanimi: Rrethi Qyteti Komuna, Fshati

Historiku i vaksinimit kundér Fruthit (bazuar né dokumentacionin e vaksinimit):

Jod Po[d0 Nése po, sa heré éshté vaksinuar , data e vaksinimit té fundit / /
Historiku i vaksinimit kundér Rubeolés (bazuar né dokumentacionin e vaksinimit):
Jo[d Pod0 Nése po, sa heré éshté vaksinuar____, data e vaksinimit té fundit / /
Data e vizités sé pacientit tek Mjeku Klinicist / / Emri-Mbiemri i Mjekut Klinicist ...
Qendér shéndetsore [ Polikliniké 0  Urgjencé [  Spital O Privat [J
rrethi qyteti komuna, fshati

Data e raportimit té rastit prej Mjekut Klinicist né Epidemiologjiné e Rrethit / /

2. TE DHENAT KLINIKE (Plotésohet nga Mjeku Klinicist) Emri-Mbiemri, Firma ...............oooiiiiiiiiiii e,

Rash (ekzantema): data e shfagjes / / , kohé- lg{'atja (dité)

Vendi i shfagjes té ekzantemés: Retroaurikular Fytyré Qafé Thorax tjeter 1 (specifiko)
Ethe (temperaturé): Jo[d Po[] Nése po, data e shfagjes / /

Kolle: Jog Poprg Rhinitis: Jo3 Popg Konjunktivit: Jog Popg
Limfadenopati: JoO polO

Artralgji: Jod Po[d

Nése rasti éshté femér, a éshté ajo shtatzéné?  JoO Pold Nése po, prej sa javésh me barré?

Rasti éshté i hospitalizuar: Jog Pog Nése po, né cilin spital?

Rasti ka pérfunduar né vdekje: Jo U Pold  Nese po, data e vdekjes / /

3. TEDHENATE HULUMTIMIT EPIDEMIOLOGJIK MBI BURIMIN E MUNDSHEM TE INFEKSIONIT
(Plotésohet nga Epidemiologu i Rrethit) Emri-Mbiemri, Firma .........cooiiiiiiiiii e

A ka pasur rasti, kontakt me ndonjé rast té suspektuar me fruth/rubeolé brenda muajit para dités sé shfagjes té ekzantemés? Jo [ Po[]
A Kka pasur brenda muajit ndonjé rast t& suspektuar me fruth/rubeolé né zonén e vendbanimit té pacientit? Jo O po
Ka udhétuar rasti brenda muajit para dités sé shfagjes té ekzantemés?  Jo[O Pod  Nése po, ku?
A ka pasur rasti kontakt me ndonjé person ardhur nga jashté shtetit brenda muajit para shfagjes té ekzantemés? ~ Jog  Popg
A rezulton té jeté Ky, nje rast fruthi/rubeolé i importuar? JoO Po[d Nése po, i importuar (ardhur) nga
A éshté ky rast, i lidhur me ndonjé shpérthim fruthi/rubeole, dmth me ndonjé vatér fruthi/rubeole? Jog PoQ

Nése po, me cilin shpérthim epidemik? Dmth, plotéso vendin e shpérthimit , dhe datén e tij / /
A ka gené rasti né kontakt me ndonjé rast me Fruth t& konfirmuar virologjikisht? ~ Jo[] Po[Q
A ka geng rasti né kontakt me ndonjé rast me Rubeolé té konfirmuar virologjikisht? ~ Joq  Popg

4. TE DHENATE LABORATORIT VIROLOGJIK (Plotésohet nga Laboratori i Virologjisé, Instituti i Shéndetit Publik)
[ Mjeku Klinicist duhet t& marré njé mostér gjaku nga rasti i suspektuar pér Fruth apo pér Rubeolé gysh né kontaktin e paré
me rastin, pra sapo e suspekton klinikisht até. Nése mostra e gjakut nuk éshté arritur t€ merret nga Mjeku Klinicist, atéhere ajo
duhet té merret nga Epidemiologu, kur ai kryen hulumtimin epidemiologjik mbi rastin. ]

Serumi: data e marrjes / / data e arritjes né Laborator (1ShP) / / data e rezultatit / /
Rezultati i testit ELISA IgM indirekt: negativ (-)(] pozitiv (+) cut-off ()

5. KLASIFIKIMI PERFUNDIMTAR I RASTIT  (Plotésohet nga Departamenti i Epidemiologjisé, 1ShP) | konfiiinduar
Fruth Rubeole Rash makulopapular pas-vaksinimit F/R ] tjetérOd (specifiko) nga:
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Laboratori  Lidhja epidemiologjike Diagnoza klinike
| importuar: Jo Nuk dihet Po nga I panjohur
Data e klasifikimit pérfundimtar / /

Emri-Mbiemri, Firma (DE, IShP) ..o,
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SHTOJCA 3

KUSH NUK DUHET TE VAKSINOHET ME VAKSINEN FRP (FRUTH-RUBEOLE-PAROTIT)?

Disa persona nuk duhet té kryejné vaksinén e FRP ose duhet té presin.

o Cdokush gé ka pasur njé reaksion alergjik kércénues pér jetén, nga antibitotiku i neomicinés,

ose nga ndonjé komponent i vaksinés FRP (duke pérjashtuar alergjiné nga veza), nuk duhet

té vaksinohet me kété vaksiné. Bisedoni me mjekun nése keni ndonjé alergji té réndé.

o Cdokush gé ka pasur njé reaksion alergjik kércénues pér jetén nga kryerja e dozés sé mé

parshme té vaksinés FRP, nuk duhet té vaksinohet me kété vaksiné.

o Disa persona gé jané té sémuré, gjaté kohés qé éshté planifikuar kryerja e vaksinés, mund té

késhillohen té presin derisa té shérohen, pérpara se té kryejné vaksinés e FRPsé.

o Graté shtatézéna nuk duhet té vaksinohen me vaksinén FRP. Graté shtatézéna qé e kané té
nevojshme vaksinimin duhet té presin deri pas lindjes sé bebit. Femrat duhet té evitojné té

mbesin shtatézéné pér 4 javé pas vaksinimit me vaksinén FRP.

Secili prej rasteve té€ méposhtéme mund té jeté njé arsye pér ta shtyré vaksinimin pér mé

VONE, 0se pér mos t’a kryer até.

Personi:

O

O

O

Ka HIV/AIDS, ose njé sémundje gé prek sistemin imunitar

Eshté duke u trajtuar me medikamente gé ndikojné né sistemin imunitar, si¢ jané
steroidet

Ka ndonjé lloj kanceri

Eshté duke u trajtuar nga njé tumor nén terapi rrezatimi ose me medikamente

Nése ka pasur ndonjéheré numér té ulét trombocitesh (¢rregullime apo patologji té
gjakut)

Ka kryer njé vaksiné tjetér me virus te gjalle (OPV, VARICELE, etj.) brenda 4
Javéve té fundit

Ka kryer rishtazi njé transfuzion té gjakut ose ka marré produkte té tjera té gjakut

Gjithashtu, vaksinimi i personave gé kané kontakt me gra shtatézéna éshté i sigurté. Viruset qé
ndodhen né vaksinén e Fruthit, Rubeolés dhe Parotit nuk transmetohen nga personi i vaksinuar tek
té tjerét, késhtu njé person i vaksinuar rishtaz nuk pérbén asnjé rrezik pér njé gruashtatézéné.
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